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6. Taking into account Article 4, paragraph 6, 
of the Convention, in the implementation of 
their commitments under this Protocol other 
than those under this Article, a certain degree 
of flexibility shall be allowed by the Conferen- 
ce of the Parties serving as the meeting of the 
Parties to this Protocol to the Parties included 
in Annex I undergoing the process of transition 
to a market economy. 
7. In the first quantified emission limitation 
and reduction commitment period, from 2008 
to 2012, the assigned amount for each Party in- 
cluded in Annex I shall be equal to the percen- 
tage inscribed for it in Annex B of its aggrega- 
te anthropogenic carbon dioxide equivalent 
emissions of the greenhouse gases listed in 
Annex A in 1990, or the base year or period 
determined in accordance with paragraph 5 
above, multiplied by five. Those Parties inclu- 
ded in Annex I for whom land-use change and 
forestry constituted a net source of greenhouse 
gas emissions in 1990 shall include in their 
1990 emissions base year or period the aggre- 
gate anthropogenic carbon dioxide equivalent 
emissions by sources minus removals by sinks 
in 1990 from land-use change for the purposes 
of calculating their assigned amount. 

8. Any Party included in Annex I may use 
1995 as its base year for hydrofluorocarbons, 
perfluorocarbons and sulphur hexafluoride, for 
the purposes of the calculation referred to in 
paragraph 7 above. 
9. Commitments for subsequent periods for 
Parties included in Annex I shall be establis- 
hed in amendments to Annex B to this Proto- 
col, which shall be adopted in accordance with 
the provisions of Article 21, paragraph 7. The 
Conference of the Parties serving as the meet- 
ing of the Parties to this Protocol shall initiate 
the consideration of such commitments at least 
seven years before the end of the first commit- 
ment period referred to in paragraph 1 above. 
10. Any emission reduction units, or any part 
of an assigned amount, which a Party acquires 
from another Party in accordance with the pro- 
visions of Article 6 or of Article 17 shall be ad- 
ded to the assigned amount for the acquiring 
Party. 

6. Idet der tages hensyn til konventionens arti- 
kel 4, stk. 6, i gennemførelsen af deres forplig- 
telser i henhold til denne protokol, bortset fra 
de i denne artikel nævnte forpligtelser, udvises 
der en vis grad af fleksibilitet af parternes kon- 
ference, der tjener som møde for parterne i 
denne protokol, over for de parter, der er opført 
i bilag I, og som er ved at overgå til markeds- 
økonomi. 
7.1 den første forpligtelsesperiode med kvan- 
titativ emissionsbegrænsning og -reduktion, 
fra 2008 til 2012, skal den mængde, der er til- 
delt hver part, der er opført i bilag I, svare til 
den procentdel, som er anført for den pågæl- 
dende part i bilag B, af dennes samlede antro- 
pogene kuldioxid-ækvivalente emissioner af 
drivhusgasser, som anført i bilag A, i 1990 el- 
ler det i overensstemmelse med stk. 5 ovenfor 
bestemte referenceår eller -periode, ganget 
med fem. De parter, der er opført i bilag I, og 
for hvem ændringer i arealbenyttelse og skov- 
brug udgjorde en nettokilde af drivhusgase- 
missioner i 1990, inkluderer i deres emissioner 
for referenceåret eller -perioden 1990 deres 
samlede antropogene kuldioxid-ækvivalente 
emissioner minus optagelser i 1990 gennem 
ændringer i arealbenyttelse med henblik på at 
beregne deres tildelte mængde. 
8. Alle parter, der er opført i bilag I, må anven- 
de 1995 som referenceår for hydrofluorcarbo- 
ner, perfluorcarboner og svovlhexafluorid med 
henblik på at foretage den i stk. 7 ovenfor an- 
førte beregning. 
9. Forpligtelser i efterfølgende perioder for 
parter, der er opført i bilag I, fastsættes i æn- 
dringer til bilag B til denne protokol, som skal 
godkendes i overensstemmelse med bestem- 
melserne i artikel 21, stk. 7. Parternes konfe- 
rence, der tj ener som møde for parterne i denne 
protokol, påbegynder overvejelsen af sådanne 
forpligtelser mindst syv år før udgangen af den 
første forpligtelsesperiode, der er angivet i stk. 
7 ovenfor. 
10. Alle reduktionsenheder, eller enhver del af 
en tildelt mængde, som en part erhverver fra en 
anden part i overensstemmelse med bestem- 
melserne i artikel 6 og i artikel 17, lægges til 
den mængde, der er tildelt den pågældende 
part. 


